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ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL  INTERIEUR  

Projet d'arrêté royal déterminant les données de 
contact visées ä l'article 3, alinéa  Ier,  17°, de la loi 
du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques ainsi que les modalités 
de leur communication et de leur enregistrement, 
et modifiant l'arrêté royal du 3 avril 1984 relatif ä 
l'accès de certaines autorités publiques au 
Registre national des personnes physiques, ainsi 
qu'à la tenue ä jour et au contrôle des 
informations. 

PHILIPPE, ROI DES BELGES 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques, article 3, alinéa  

er,  17°, inséré par la loi du 9 novembre 2015 ; 

Vu l'arrêté royal du 3 avril 1984 relatif ä l'accès de 
certaines autorités publiques au Registre national 
des personnes physiques, ainsi qu'à la tenue ä 
jour et au contrôle des informations; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des finances, donné le 16 
septembre 2016; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, émis le 10 
novembre 2016; 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
BINNENLANDSE ZAKEN 

Ontwerp van koninklijk besluit tot bepaling van de 
contactgegevens bedoeld in artikel 3, eerste lid, 
17°, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, 
evenals van de modaliteiten van de mededeling en 
de registratie ervan en tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 3 april 1984 betreffende de 
toegang door sommige openbare overheden tot 
het Rijksregister van de natuurlijke personen, 
alsmede betreffende het bijhouden en de controle 
van de informaties. 

FILIP, KONING DER BELGEN 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, 
artikel 3, eerste lid, 17°, ingevoegd bij de wet van 9 
november 2015; 

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1984 
betreffende de toegang door sommige openbare 
overheden tot het Rijksregister van de natuurlijke 
personen, alsmede betreffende het bijhouden en 
de controle van de informaties; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 16 septennber 2016. 

Gelet op het akkoord van de Minister van 
Begroting, gegeven op 10 november 2016; 

Vu l'avis n° 04/2017 de la Commission de la 
protection de la vie privée, rendu le 11 janvier 
2017; 

Gelet op het advies nr. 04/2017 van de Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer, gegeven op 11 januari 2017; 
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Vu l'avis n° ...du Conseil d'Etat, donné le... en 
application de l'article 84, §  Ier,  alinéa  le,  2°, des 
lois coordonnées sur le Conseil d'Etat; 

Sur la proposition de Notre Ministre de la Sécurité 
et de l'Intérieur et de l'avis de nos Ministres qui en 
ont délibéré en Conseil, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Article 1'. — Les données de contact visées ä 
l'article 3, aliéna i, 17°, de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes 
physiques et qui peuvent être enregistrées, sur 
une base volontaire, au Registre national des 
personnes physiques sont les suivantes: 

- un numéro de téléphone fixe ; 

un numéro de gsm ; 

- un numéro de fax ; 

une adresse de courrier électronique. 

Ces données peuvent être communiquées par tout 
citoyen âgé de dix-huit ans et plus, inscrit ou 
mentionné au Registre national des personnes 
physiques. 

Chaque citoyen peut modifier ou supprimer ses 
données de contact, ou uniquement certaines 
d'entre elles. 

Art. 2. —  Chaque citoyen peut communiquer, 
modifier ou supprimer ses données de contact:  

Gelet op het advies nr. ... van de Raad van State, 
gegeven op ..., met toepassing van artikel 84, § 1, 
eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de 
Raad van State; 

Op de voordracht van Onze Minister van Veiligheid 
en van Binnenlandse Zaken en op het advies van 
Onze in Raad vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Artikel 1. — De in artikel 3, eerste lid, 17°, van de 
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen bedoelde 
contactgegevens die, op vrijwillige basis, 
opgenomen kunnen worden in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen, zijn de volgende: 

- een vast telefoonnummer; 

- een gsm-nummer; 

- een faxnummer; 

- een e-mailadres. 

Deze gegevens kunnen meegedeeld worden door 
elke burger die de leeftijd van 18 jaar of meer 
bereikt heeft en die ingeschreven is of vermeld 
wordt in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen. 

Elke burger kan zijn contactgegevens, of sommige 
ervan, wijzigen of schrappen. 

Art. 2. — Elke burger kan zijn contactgegevens 
meedelen, wijzigen of schrappen: 
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- soit au moyen de sa carte d'identité 
électronique, par le biais d'un appareil de 
lecture relié ä un ordinateur connecté ä  
Internet  et par l'intermédiaire du site  
Internet  du Registre national ; 

- soit au moyen de sa carte d'identité 
électronique, par le biais d'un appareil de 
lecture relié ä un ordinateur connecté ä  
Internet  et par l'intermédiaire du site  
Internet  de sa commune si une telle 
application y est développée ; 

- soit auprès de la commune dans laquelle il 
est inscrit aux registres de la population ou 
au registre des étrangers, au moyen de sa 
carte d'identité électronique. 

Art. 3. -  Lorsque l'administration communale ou 
les services du Registre national constatent que 
les données de contact communiquées présentent 
des éléments contraires aux bonnes vie et moeurs 
ou ä l'ordre public, incitant ä la haine ou 
complétement extravagants, ils peuvent supprimer 
les données de contact en question. Le titulaire en 
est informé. 

Art. 4. —  L'article 4, § 2, alinéa  ier,  de l'arrêté royal 
du 3 avril 1984 relatif ä l'accès de certaines 
autorités publiques au Registre national des 
personnes physiques, ainsi qu'à la tenue ä jour et 
au contrôle des informations, modifié par les 
arrêtés royaux des 22 janvier 2007 et 5 décembre 
2014, est complété par le point suivant: 

« 7° le citoyen, afin d'introduire, modifier ou 
supprimer les informations visées ä l'article 3, 
alinéa l er, 17°, de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes 
physiques, qui le concernent. ».  

- hetzij met zijn elektronische 
identiteitskaart, door middel van een met 
een computer, aangesloten op Internet, 
verbonden leestoestel en via de 
Internetsite van het Rijksregister; 

hetzij met zijn elektronische 
identiteitskaart, door middel van een met 
een computer, aangesloten op Internet, 
verbonden leestoestel en via de 
Internetsite van zijn gemeente, indien daar 
een dergelijke toepassing ontwikkeld is; 

- hetzij bij de gemeente waarbij hij 
ingeschreven is in de bevolkingsregisters 
of in het vreemdelingenregister, met zijn 
elektronische identiteitskaart. 

Art. 3. -  Als het gemeentebestuur of de diensten 
van het Rijksregister vaststellen dat de 
meegedeelde contactgegevens elementen 
bevatten die in strijd zijn met het goed gedrag en 
zeden of met de openbare orde, aanzetten tot haat 
of compleet onzinnig zijn, kunnen zij de 
desbetreffende contactgegevens schrappen. De 
titularis wordt op de hoogte gebracht. 

Art. 4.  — Artikel 4, § 2, eerste lid, van het koninklijk 
besluit van 3 april 1984 betreffende de toegang 
door sommige openbare overheden tot het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, alsmede 
betreffende het bijhouden en de controle van de 
informaties, gewijzigd bij de koninklijke besluiten 
van 22 januari 2007 en 5 december 2014, wordt 
aangevuld met het volgende punt: 

"7° de burger, teneinde de hem betreffende 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste 
lid, 17 0, van de wet van 8 augustus 1983 tot 
regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, in te voeren, te wijzigen of 
te schrappen.". 
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Art. 5. -  Notre Ministre de la Sécurité et de Art. 5.  - Onze  Minister  van  Veiligheid  en van 
l'Intérieur est chargé de l'exécution du présent Binnenlandse Zaken is belast  met de  uitvoering  
arrêté. van dit  besluit.  

Donné ä Gegeven  te 

PAR LE ROI: 
Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

VAN KON I NGSWEGE: 
De Minister van Veiligheid en van Binnenlandse 

Zaken, 
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ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL  INTERIEUR  

Projet d'arrêté royal déterminant les données de contact 
visées ä l'article 3, alinéa ler, 17°, de la loi du 8 août 
1983 organisant un Registre national des personnes 
physiques ainsi que les modalités de leur 
communication et de leur enregistrement, et modifiant 
l'arrêté royal du 3 avril 1984 relatif ä l'accès de certaines 
autorités publiques au Registre national des personnes 
physiques, ainsi qu'à la tenue ä jour et au contrôle des 
informations. 

RAPPORT AU ROI 

Sire, 

Le présent projet d'arrêté vise ä mettre en oeuvre 
l'article 3, alinéa ler, 17°, de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes 
physiques, tel que modifié par la loi du 9 novembre 2015 
portant dispositions diverses Intérieur : 

« 17° le cas échéant, les coordonnées communiquées 
uniquement sur une base volontaire par les citoyens, 
telles que déterminées par le Roi, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres ; le Roi détermine également les 
modalités de communication de ces données aux 
services du Registre national des personnes physiques 
et de modification de ces données par le citoyen». 

L'exposé des motifs de la loi précitée dispose en effet 
que l'enregistrement centralisé des données de contact 
est sollicité par un certain nombre d'instances, 
notamment des services publics tels le département des 
Finances ou les services de secours et de protection 
civile. L'enregistrement centralisé de ces données de 
contact et leur communication ont également pour 
vocation de favoriser et de développer les échanges 
électroniques d'informations avec les citoyens. 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE 
ZAKEN 

Ontwerp van koninklijk besluit tot bepaling van de 
contactgegevens bedoeld in artikel 3, eerste lid, 17°, van 
de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen, evenals van 
de modaliteiten van de mededeling en de registratie 
ervan en tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 
april 1984 betreffende de toegang door sommige 
openbare overheden tot het Rijksregister van de 
natuurlijke personen, alsmede betreffende het bijhouden 
en de controle van de informaties. 

VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, 

Dit ontwerp van besluit beoogt de toepassing van artikel 
3, eerste lid, 17°, van de wet van 8 augustus 1983 tot 
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen, zoals gewijzigd door de wet van 9 november 
2015 houdende diverse bepalingen Binnenlandse 
Zaken: 

«17° in voorkomend geval de contactgegevens van de 
burgers, die enkel op vrijwillige basis worden 
meegedeeld, zoals bepaald door de Koning, bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad; de 
Koning bepaalt eveneens de nadere regels van de 
mededeling van deze gegevens aan de diensten van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen en de nadere 
regels van de wijziging van deze gegevens door de 
burger». 

De memorie van toelichting van de voormelde wet 
bepaalt immers dat de centrale registratie van de 
contactgegevens gevraagd wordt door een aantal 
instanties, namelijk overheidsdiensten zoals het 
departement Financiën, de hulpdiensten of de diensten 
van de civiele bescherming. De centrale registratie van 
die contactgegevens en de mededeling ervan strekken 
er tevens toe de elektronische informatieuitwisseling met 
de burgers tot stand te brengen en te bevorderen. 

(  

Le présent projet prévoit que les données de contact qui 
pourront être enregistrées, sur une base volontaire, sont 
les suivantes:  

Dit ontwerp bepaalt dat de volgende contactgegevens 
op vrijwillige basis geregistreerd zullen kunnen worden: 



un numéro de téléphone fixe, 

un numéro de gsm, 

un numéro de fax, 

une adresse de courrier électronique. 

Le projet d'arrêté prévoit également que le citoyen 
pourra enregistrer et modifier ses données (ou certaines 
d'entre-elles), ou même les supprimer: 

soit par le biais d'une application informatique 
mise en ligne par les services du Registre 
national; en l'occurrence, il s'agira de 
l'application « Mondossier », 
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een vast telefoonnummer; 

een gsm-nummer; 

een faxnummer; 

een e-mailadres. 

Het ontwerp van besluit bepaalt eveneens dat de burger 
zijn contactgegevens (of sommige ervan) kan 
registreren, wijzigen of zelfs schrappen: 

hetzij via een door de diensten van het 
Rijksregister  online  gezette toepassing; in dit 
geval zal het gaan om de toepassing 
«Mijndossier», 

soit par le biais d'un guichet électronique 
communal ou d'une application spécifique 
créée par la commune (cette possibilité est 
laissée ä la discrétion de la commune) ; il y a 
lieu de noter qu'un certain nombre de 
communes ont déjà pris l'initiative, ä l'échelle 
locale, d'enregistrer les données de contacts 
des citoyens résidant sur le territoire 
communal, 

soit en se rendant auprès de son administration 
communale. 

Seuls les citoyens âgés de dix-huit ans et plus, inscrits 
ou mentionnés au Registre national des personnes 
physiques, peuvent communiquer leurs données de 
contact. 

Il appartiendra au Comité sectoriel du Registre national 
d'autoriser l'accès ä cette nouvelle information légale. 

Dans la mesure où le citoyen pourra introduire ses 
données directement au Registre national des 
personnes physiques, il convient également de modifier 
l'arrêté royal du 3 avril 1984 « relatif ä l'accès de 
certaines autorités publiques au Registre national des 
personnes physiques, ainsi qu'à la tenue ä jour et au 
contrôle des informations». Cette arrêté détermine en 
effet qui, outre les communes de gestion, peuvent 
introduire des données au Registre national. Cet arrêté 
doit dès lors être modifié en conséquence.  

hetzij via een gemeentelijk elektronisch loket of 
een daartoe door de gemeente gecreëerde 
toepassing (deze mogelijkheid wordt in alle 
discretie overgelaten aan de gemeente); er 
moet opgemerkt worden dat een aantal 
gemeenten het initiatief al genomen heeft, op 
lokale schaal, om de contactgegevens van de 
burgers die op het gemeentelijke grondgebied 
verblijven, te registreren, 

- hetzij door naar zijn gemeentebestuur te gaan. 

Enkel de burgers die de leeftijd van 18 jaar of meer 
bereikt hebben en die ingeschreven zijn of vermeld 
worden in het Rijksregister van de natuurlijke personen, 
kunnen hun contactgegevens meedelen. 

Het Sectoraal Comité van het Rijksregister zal de 
machtiging moeten verlenen om toegang te krijgen tot dit 
nieuwe wettelijke informatiegegeven. 

Aangezien de burger zijn gegevens rechtstreeks zal 
kunnen invoeren in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen, moet eveneens het koninklijk besluit van 3 
april 1984 «betreffende de toegang door sommige 
openbare overheden tot het Rijksregister van de 
natuurlijke personen, alsmede betreffende het bijhouden 
en de controle van de informaties» gewijzigd worden. Dit 
besluit legt immers vast wie, naast de beherende 
gemeenten, gegevens in het Rijksregister mag invoeren. 
Dit besluit moet dientengevolge gewijzigd worden. 
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Par ailleurs, afin de répondre ä une préoccupation 
formulée lors des travaux préparatoires précédents 
l'adoption de la loi précitée du 9 novembre 2015, le 
projet d'arrêté prévoit que lorsque l'administration 
communale ou les services du Registre national 
constatent que les données de contact communiquées 
présentent des éléments contraires aux bonnes vie et 
moeurs ou ä l'ordre public, incitant ä la haine ou 
complétement extravagants, ils peuvent supprimer les 
données de contact en question. Le titulaire en est 
informé. 

Le 11 janvier 2017, la Commission de la protection de la 
vie privée a rendu sur ce projet d'arrêté royal l'avis 
n°04/2017. 

Dans cet avis, la Commission a formulé un certain 
nombre d'observations. 

La Commission recommande premièrement de rappeler 
aux citoyens, au moment où ils décident de 
communiquer leurs données de contact, que ces 
données pourront être communiquées aux instances 
habilitées. 

La Commission rappelle également le principe selon 
lequel seules les personnes disposant de la capacité 
juridique et pouvant consentir valablement, peuvent 
communiquer leurs données de contact. 

Les mesures techniques appropriées seront adoptées 
pour rencontrer ces deux observations, ä savoir, en ce 
qui concerne la communication des données aux 
instances habilitées, un encart informatif qui apparaitra 
sur la page d'accueil lorsqu'un citoyen voudra introduire 
ses données de contact, et, en ce qui concerne la 
capacité juridique, un contrôle automatique réalisé sur 
les informations relatives ä l'âge et/ou ä une décision 
relative au régime des incapacités. 

La Commission de la protection de la vie privée rappelle 
par ailleurs le caractère peu fiable que des données de 
contact enregistrées au Registre national pourraient 
présenter, le citoyen négligeant peut-être, au fil du 
temps, d'actualiser ses données. 

Sans remettre en question la pertinence de cette 
observation, il est néanmoins rappelé que le présent 
projet d'arrêté royal se contente de mettre en oeuvre  

Teneinde bovendien tegemoet te komen aan een 
bezorgdheid die geformuleerd werd tijdens de 
voorbereidende werkzaamheden voor de goedkeuring 
van de voormelde wet van 9 november 2015, bepaalt 
het ontwerp van besluit dat, wanneer het 
gemeentebestuur of de diensten van het Rijksregister 
vaststellen dat de meegedeelde contactgegevens 
elementen bevatten die in strijd zijn met het goed gedrag 
en de zeden of met de openbare orde, aanzetten tot 
haat of compleet onzinnig zijn, zij de desbetreffende 
contactgegevens mogen schrappen. De titularis wordt 
daarvan op de hoogte gebracht. 

Op 11 januari 2017 heeft de Commissie voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer het advies 
nr. 04/2017 uitgebracht over dit ontwerp van koninklijk 
besluit. 

De Commissie heeft in dit advies een aantal 
opmerkingen geformuleerd. 

Ten eerste beveelt de Commissie aan om de burgers, 
wanneer zij beslissen hun contactgegevens mee te 
delen, eraan te herinneren dat die gegevens 
meegedeeld zullen mogen worden aan de gemachtigde 
instanties. 

De Commissie herhaalt eveneens het principe dat enkel 
de personen die over rechtsbekwaamheid beschikken 
en rechtsgeldig kunnen toestemmen, hun 
contactgegevens mogen meedelen. 

Er zullen gepaste technische maatregelen genomen 
worden om tegemoet te komen aan die twee 
opmerkingen, namelijk, wat de mededeling van de 
gegevens aan de gemachtigde instanties betreft, het 
laten verschijnen van een informatief bericht op de 
welkomstpagina wanneer een burger zijn 
contactgegevens gaat invoeren, en, wat de 
rechtsbekwaamheid betreft, een automatische controle 
van de informatiegegevens betreffende de leeftijd en/of 
betreffende een beslissing i.v.m. de regeling van de 
onbekwaamheid. 

De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer herinnert daarnaast aan het eventuele 
weinig betrouwbare karakter van de in het Rijksregister 
geregistreerde contactgegevens; de burger kan 
mettertijd misschien immers vergeten om zijn gegevens 
bij te werken. 

Het is niet de bedoeling de relevantie van deze 
opmerking in vraag te stellen, maar er moet evenwel 
herhaald worden dat dit ontwerp van koninklijk besluit 
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d'une disposition légale. La volonté du législateur ne 
saurait être remise en question dans le cadre du présent 
arrêté. 

Par ailleurs, la Commission préconise la généralisation 
de le-box, ä savoir la boîte aux lettres électronique mise 
ä la disposition des citoyens dans le cadre de la sécurité 
sociale et grâce ä laquelle chaque citoyen peut recevoir 
de manière centralisée et sécurisée des documents 
officiels émanant des différentes administrations de la 
sécurité sociale. 

Une telle initiative mérite effectivement d'être examinée 
avec le plus grand intérêt. Tel n'est cependant pas 
l'objet du présent arrêté, qui vise uniquement, comme 
indiqué en ci-avant, ä mettre en oeuvre l'article 3, alinéa  
Ier,  17°, de la loi du 8 août 1983 précitée. 

Après ces considérations d'ordre davantage général et 
contextuel, la Commission a également formulé des 
remarques plus techniques. 

Ainsi, la Commission conseille que l'arrêté en projet 
précise, lorsque le citoyen se présente ä la commune 
pour faire enregistrer ses données de contact, que cet 
enregistrement ne puisse être réalisé que moyennant 
l'utilisation de la carte d'identité du citoyen. Il a été tenu 
compte de cette remarque. 

Ensuite, dans la version du projet d'arrêté royal 
communiquée pour avis ä la Commission, il était 
spécifié que l'historique des modifications apportées aux 
données de contact ne serait pas enregistré. La 
Commission rappelle ä juste titre que l'enregistrement 
des modifications successives constitue une obligation 
prévue ä l'article 3 de la loi du 8 août 1983 précitée et 
qu'un arrêté ne peut y déroger. 

Enfin, la Commission estime que la disposition du projet 
d'arrêté royal permettant ä l'administration communale 
ou aux services du Registre national de pouvoir 
supprimer les données de contact communiquées 
présentant des éléments contraires aux bonnes vie et 
moeurs ou ä l'ordre public, incitant ä la haine ou 
complètement extravagants est trop vague et laisse trop 
de marge ä l'appréciation personnelle des agents. 

Comme déjà indiqué ci-dessus, cette disposition reflète 
cependant une préoccupation du législateur et est dès 
lors maintenue dans le présent projet. Il est ainsi 
renvoyé ä l'exposé des motifs de la loi du 9 novembre 
2015 portant des dispositions diverses Intérieur (doc.  

zich ertoe beperkt een wettelijke bepaling toe te passen. 
De wil van de wetgever zou in het kader van dit besluit 
geenszins aan de kaak gesteld mogen worden. 

Bovendien moedigt de Commissie de veralgemening 
van de e-box aan, namelijk het elektronisch mailadres 
dat elke burger kan activeren in het kader van de sociale 
zekerheid en waarlangs elke burger op gecentraliseerde 
en beveiligde wijze officiële documenten van de 
verschillende besturen van de sociale zekerheid kan 
ontvangen. 

Een dergelijk initiatief moet inderdaad met de grootste 
aandacht onderzocht worden. Dat aspect maakt echter 
geen voorwerp uit van dit besluit, dat er, zoals hierboven 
vermeld, enkel toe strekt artikel 3, eerste lid, 17°, van de 
voormelde wet van 8 augustus 1983 toe te passen. 

Na deze eerder algemene en contextuele opmerkingen 
heeft de Commissie ook meer technische opmerkingen 
geformuleerd. 

Zo moet volgens de Commissie in het ontworpen besluit 
gepreciseerd worden dat, wanneer de burger zijn 
contactgegevens bij de gemeente wil laten registreren, 
deze registratie enkel mogelijk is mits het gebruik van de 
identiteitskaart van de burger. Er werd rekening 
gehouden met deze opmerking. 

Vervolgens werd in de versie van het ontwerp van 
koninklijk besluit die ter advies aan de Commissie 
voorgelegd werd, gespecificeerd dat de historiek van de 
wijzigingen van de contactgegevens niet zou worden 
bijgehouden. De Commissie herhaalt terecht dat de 
registratie van de opeenvolgende wijzigingen een 
verplichting is overeenkomstig artikel 3 van de 
voormelde wet van 8 augustus 1983 en dat een besluit 
daarvan niet mag afwijken. 

Tot slot is de Commissie van mening dat de bepaling 
van het ontwerp van koninklijk besluit die het 
gemeentebestuur en de diensten van het Rijksregister 
de mogelijkheid biedt om zelf de meegedeelde 
contactgegevens te kunnen schrappen wanneer deze 
elementen bevatten die strijdig zijn met het goed gedrag 
en de zeden, met de openbare orde, aanzetten tot haat 
of compleet uitzinnig zijn, te vaag is en te veel ruimte 
laten aan de personeelsleden voor persoonlijke 
appreciatie. 

Zoals reeds aangehaald, weerspiegelt deze bepaling 
evenwel een bezorgdheid van de wetgever en wordt zij 
derhalve behouden in dit besluit. In dit kader wordt 
verwezen naar de memorie van toelichting van de wet 
van 9 november 2015 houdende diverse bepalingen 
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Chambre  des  Représentants,  54-1298/001): Binnenlandse Zaken (doc. Kamer van 
Volksvertegenwoordigers, 54-1298/001):  

«Il semble également opportun que l'enregistrement de 
ces données de contact s'effectue via l'application 
"Mondossier" ce qui aura pour effet d'enregistrer ces 
données automatiquement dans le registre de la 
population de la commune concernée. Cette application 
nécessite en effet, d'une part, une authentification 
préalable par le biais de la carte d'identité électronique 
et, d'autre part, une vérification et validation par les 
autorités communales. Il ne conviendra pas, ä cet 
égard, de permettre l'enregistrement d'extravagances 
ou de données farfelues. II appartiendra notamment au 
Roi de prévoir un certain nombre de balises pour éviter 
de tels débordements de la part de citoyens qui 
profiteraient de cette opportunité qui leur serait offerte ä 
des fins moins citoyennes ». 

Tel est l'objet, Sire, du présent projet d'arrêté royal.  

"Het lijkt eveneens opportuun te zijn om die 
contactgegevens te registreren via de toepassing 
"Mijndossier" wat voor effect zal hebben dat de 
gegevens automatisch in het bevolkingsregister van de 
betrokken gemeente zal worden geregistreerd. Deze 
toepassing vereist immers enerzijds een voorafgaande 
authentificatie met de elektronische identiteitskaart en 
anderzijds een controle en validatie door de 
gemeentelijke overheden. In dit kader is het echter niet 
de bedoeling om onzinnige of rare informatie te 
registreren. De Koning zal een aantal beperkingen 
moeten opleggen om misbruik door burgers die van 
deze gelegenheid gebruik zouden maken om minder 
burgerlijke daden te stellen, te vermijden". 

Dat is het doel van dit ontwerp van koninklijk besluit. 

J'ai l'honneur d'être, 

Sire, 

de Votre Majesté 

le très respectueux 

et le très fidèle serviteur, 

Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur,  

Ik heb de eer te zijn, 

Sire, 

Van Uwe Majesteit, 

de zeer eerbiedige 

en de zeer getrouwe dienaar, 

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
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